
 

 

PRIEIGOS PRIE VALYMO IR PLOVIMO ĮRENGINIŲ SUTEIKIMO SUTARTIS 
 
 

2021 m. balandžio      Nr. 
Vilnius 

 
Akcinė bendrovė „Lietuvos geležinkeliai”, juridinio asmens registracijos kodas 

110053842, atstovaujama Turto valdymo paslaugų centro direktorės Daivos Pivoriūnienės, 
veikiančios pagal 2021-01-21 įgaliojimą Nr. ĮG(LG)-14 (toliau – GPĮ operatorius) ir UAB „LTG 
Infra“, juridinio asmens registracijos kodas 305202934, atstovaujama Techninės priežiūros 
departamento Kelių skyriaus vadovo Dangiro Butkaus, veikiančio pagal 2021-01-28 įgaliojimą Nr. 
ĮG(LGĮ)-74, (toliau – Geležinkelio įmonė), toliau kartu vadinamos Šalimis, o atskirai Šalimi, sudarė 
šią Prieigos prie riedmenų valymo ir plovimo įrenginių suteikimo sutartį (toliau vadinama – 
Sutartimi). 
 

I. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI 

1.1. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad: 
1.1.1. Sutartį sudarė turėdamos tikslą realizuoti jos nuostatas bei galėdamos realiai įvykdyti 

Sutartyje ir Sutarties prieduose duotus įsipareigojimus. 
1.1.2. Sutartį sudarė nepažeisdamos ir neturėdamos tikslo pažeisti Lietuvos Respublikos 

teisės aktų bei savo įstatų ar kitų jų veiklą reglamentuojančių dokumentų. 
1.1.3. Jos yra mokios, jų veikla nėra apribota, joms neiškelta arba nėra numatoma iškelti 

bylos dėl restruktūrizavimo ar bankroto. 
1.1.4. Geležinkelio įmonė patvirtina, kad yra laikoma asocijuota (susijusia) su GPĮ 

operatoriumi pagal Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų (Lietuvos Respublikos pelno 
mokesčio įstatymo, Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo ar Lietuvos 
Respublikos gyventojų pajamų mokesčio įstatymo) nuostatas. 

1.2. GPĮ operatorius pareiškia ir garantuoja, kad: 
1.2.1. visiškai susipažino su visa informacija, susijusia su Sutarties dalyku bei kita jo 

reikalavimu jam pateikta dokumentacija, reikalinga Sutarties pagrindu prisiimamiems 
įsipareigojimams įvykdyti bei prieigai prie GPĮ operatoriaus valdomų riedmenų valymo ir plovimo 
įrenginių (toliau – Prieiga) suteikti, ir ši dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai 
pakankama tam, kad GPĮ operatorius galėtų užtikrinti tinkamą ir visišką visų Sutartimi prisiimamų 
įsipareigojimų vykdymą; 

1.2.2. jis pats bei jo sutartinius įsipareigojimus vykdantys ir Prieigą teikiantys asmenys turi 
visus leidimus, licencijas, reikiamą kvalifikaciją ir kompetenciją Prieigai ir įsipareigojimams, 
numatytiems šioje Sutartyje, vykdyti; 

1.2.3. kad jis turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes, bazę 
ir savybes, reikalingas ir leidžiančias jam deramai vykdyti Sutarties sąlygas bei užtikrinti aukščiausią 
jo Sutarties pagrindu teikiamos Prieigos kokybę. 

1.3. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad kiekvienas iš 1.1 ir 1.2 Sutarties punktuose padarytų 
pareiškimų Sutarties sudarymo dieną yra tikras ir teisingas visomis esminėmis sąlygomis ir kad nei 
viename šių pareiškimų nėra praleistas joks momentas, leidžiantis daryti tokį pareiškimą klaidinančiu 
ar turinčiu kitą prasmę. 

 
2. SUTARTIES DALYKAS 

2.1. Sutarties dalykas – Prieigos suteikimas prie Vilniaus riedmenų plovyklos (Švitrigailos 
39A, Vilnius) (toliau – Plovykla), bei atsiskaitymo už Prieigą tvarka. 

 
III. PRIEIGOS UŽSAKYMO TVARKA 

 

3.1. Prieigos užsakymui Geležinkelio įmonė pateikia GPĮ operatoriui adresuotą Prieigos 
užsakymo paraišką (toliau – Paraiška) pagal tipinę formą (Sutarties 1 priedas). Paraiška (-os) GPĮ 
operatoriui pateikiama (-os) el. paštu (PDF formatu) GPĮ operatoriaus atsakingiems asmenims už 
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Paraiškos (-ų) priėmimą. 
3.2. GPĮ operatoriaus atsakingas asmuo už Paraiškos priėmimą: GPĮ operatoriaus atstovas 

Plovimo įrenginių valdymo grupės vadovas , mob. tel.: , el. paštas 
. Pasikeitus atsakingam asmeniui, GPĮ operatorius informuos 

Geležinkelio įmonę Sutarties XIII skyriuje nurodytu el. paštu. 
3.3. GPĮ operatorius tarpusavyje nesuderinamas Paraiškas nagrinėja siūlydamas 

pareiškėjams alternatyvius Prieigos suteikimo laiko tarpsnius vadovaudamasis šiais pirmumo 
kriterijais: 

3.3.1. geležinkelių riedmenims, vežantiems keleivius, bagažą tarptautiniais maršrutais;  
3.3.2. geležinkelių riedmenims, vežantiems keleivius, bagažą vietiniais maršrutais; 
3.3.3. geležinkelių riedmenims, vežantiems krovinius tarptautiniais maršrutais; 
3.3.4. geležinkelių riedmenims, vežantiems krovinius vietiniais maršrutais; 
3.3.5. geležinkelių riedmenims, naudojamiems geležinkelio infrastruktūros objektų ir 

geležinkelių riedmenų techninės priežiūros ir remonto vykdymui. 
3.4. Jeigu kelios Paraiškos dėl to paties Prieigos suteikimo laiko gaunamos vienodo 

pirmumo kriterijaus geležinkelių riedmenims aptarnauti, Prieiga teikiama tiems geležinkelių 
riedmenims, dėl kurių Paraiška pateikta anksčiau.  

 
IV. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI  

4.1. GPĮ operatorius įsipareigoja: 
4.1.1. Priimti užpildytą ir pasirašytą  Paraišką. 
4.1.2. Nedelsiant informuoti Geležinkelio įmonę Sutartyje nurodytu el. paštu ar kitomis Šalių 

sutartomis priemonėmis apie Paraiškos gavimą ir galimybes suteikti Prieigą pagal Paraišką. 
4.1.3. Užtikrinti Prieigos suteikimą Paraiškoje nurodytu laiku, išskyrus atvejus, kai Šalys, 

esant poreikiui, bendru sutarimu sutaria dėl Prieigos suteikimo kitos vietos ir (ar) datos arba laiko. 
4.1.4. Nepavykus su Geležinkelio įmone suderinti, kaip nurodyta Sutarties 4.1.3 punkte, kitos 

Prieigos suteikimo vietos ir (ar) datos arba laiko, Prieigos suteikimą vykdyti vadovaujantis Sutarties 
3.3, 3.4 punktuose numatytais pirmumo kriterijais. 

4.1.5. Prieigą prie Plovyklos suteikti 24 val. per parą visomis savaitės dienomis (24h/7), esant 
teigiamai aplinkos temperatūrai. 

4.1.6. Parengti ir pasirašyti Atliktų darbų aktą (Sutarties 2 priedas), kuris einamajam Prieigos 
teikimo mėnesiui pasibaigus, ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas Sutartyje nurodytu el. paštu 
pateikiamas Geležinkelio įmonei. Geležinkelio įmonės įgaliotas asmuo privalo pasirašyti atliktų darbų 
aktą arba pareikšti pretenziją dėl Prieigos suteikimo apimčių ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną 
nuo atliktų darbų akto gavimo dienos. Geležinkelio įmonės įgaliotam asmeniui nepareiškus 
pretenzijų dėl atliktų darbų apimčių ir ilgiau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nepasirašius Atliktų darbų 
akto, GPĮ operatorius tai pažymi Atliktų darbų akte ir tokiu atveju Šalys laiko, kad Prieiga suteikta 
tinkamai. 

4.1.7. Ne vėliau nei per 2 (dvi) darbo dienas po to, kai Geležinkelio įmonės įgaliotas asmuo 
pasirašo Atliktų darbų aktą ir nepareiškia pretenzijų dėl Prieigos suteikimo apimčių arba nepasirašo 
Atliktų darbų akto per Sutarties 4.1.6 punkte nurodytą terminą, pateikti Geležinkelio įmonei el. paštu, 
nurodytu šios Sutarties rekvizituose, elektroninę PVM sąskaitą-faktūrą / skenuotą PVM sąskaitos-
faktūros kopiją. Popierinė PVM sąskaita-faktūra ir Atliktų darbų aktas nebus siunčiami. 

4.1.8.  Pašalinti Prieigos suteikimo metu nustatytus Prieigos teikimo defektus / trūkumus per 
protingą terminą nuo informacijos apie nekokybišką Prieigą gavimo dienos.  

4.1.9. Gavęs netinkamai užpildytą Paraišką jos nevykdyti ir nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 
1 (vieną) GPĮ operatoriaus administracijos darbo dieną (nuo pirmadienio iki ketvirtadienio 8:00-17:00 
val., penktadienį 8:00-15:45 val. (išskyrus savaitgalius ir švenčių dienas), (toliau – administracijos 
darbo diena) nuo Paraiškos gavimo dienos informuoti elektroniniu paštu Geležinkelio įmonę apie 
netinkamai užpildytos Paraiškos gavimą ir nustatyti pagrįstą terminą Paraiškos trūkumams pašalinti.  

4.1.10. Reikalauti finansinių garantijų už Prieigą pagal Geležinkelio įmonės pateiktą 
Paraišką, jeigu Geležinkelio įmonė yra neatsiskaičiusi už anksčiau suteiktas Prieigas. Finansinės 
garantijos dydis turi atitikti planuojamos pagal Paraišką suteikti Prieigos vertę. 

4.2. Geležinkelio įmonė įsipareigoja: 
4.2.1. Paraišką Prieigos suteikimui pateikti, kaip nurodyta Sutarties 3.1 punkte.   
4.2.2.   Tinkamai užpildytą Paraišką pateikti ne vėliau kaip prieš 1 (vieną) GPĮ operatoriaus 
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administracijos darbo dieną iki pageidaujamos Prieigos suteikimo teikimo dienos. 
4.2.3. Prieigos metu naudoti Paraiškoje nurodytus geležinkelių riedmenis ir užtikrinti, kad būtų 

tenkinamos šios sąlygos: 
4.2.3.1. geležinkelių riedmenys pristatomi į Prieigos teikimo vietą - Vilniaus geležinkelio 

stoties: privažiuojamąjį kelią Nr. 11, laiku, nurodytu Paraiškoje arba kitu laiku kurį Šalys, kaip 
nurodyta Sutarties 4.1.3 punkte, suderino bendru sutarimu; 

4.2.3.2. geležinkelių riedmenų numeris (-iai) atitinka nurodytą (-us) Paraiškoje; 
4.2.3.3. geležinkelių riedmenys yra techniškai tvarkingi Prieigos suteikimui ir nesukels 

trukdžių Prieigai teikti; 
4.2.3.4. Savo sąskaita organizuoti geležinkelių riedmenų varymą į/iš GPĮ operatoriaus 

Plovyklos. 
4.2.4. Pasikeitus Prieigos suteikimo poreikiui, ne vėliau kaip prieš 6 (šešias) administracijos 

darbo dienos valandas iki Paraiškoje nurodyto Prieigos suteikimo laiko, el. paštu atšaukti Prieigos 
užsakymą.     

4.2.5. GPĮ operatoriui pareikalavus, pateikti jam Sutarties 4.1.10 punkte nurodytą finansinę 
garantiją. 

4.2.6. Užtikrinti, kad GPĮ operatoriaus pateikti Atliktų darbų aktai būtų pasirašomi Geležinkelio 
įmonės įgalioto asmens. 

4.2.7. Atliktų darbų aktui priimti Geležinkelio įmonės įgalioto asmens kontaktiniai duomenys: 
Diagnostikos departamento Kelio geometrijos laboratorijos vadovas , tel. 

, el. paštas: . Apie Geležinkelio įmonės įgalioto 
asmens pasikeitimą Geležinkelio įmonė informuoja GPĮ operatorių šios Sutarties XIII skyriuje 
nurodytu GPĮ operatoriaus el. paštu ir atskiras Sutarties pakeitimas ar atskiras įgaliojimų įforminimas 
dėl šios priežasties nėra atliekamas. 

4.2.8. Neturint pretenzijų, pasirašyti GPĮ operatoriaus pateiktą Atliktų darbų aktą ir už suteiktą 
Prieigą atsiskaityti Sutartyje nustatyta tvarka. 

4.2.9. Prisiimti atsakomybę ir neteikti pretenzijų GPĮ operatoriui, jeigu dėl Plovyklos 
technologinio proceso pobūdžio ploviklis patektų į geležinkelių riedmenų technologines angas ir tai 
turėtų neigiamą poveikį geležinkelių riedmenų mazgams.  

 
V. ATSISKAITYMŲ TVARKA 

5.1. Už tinkamai suteiktą Prieigą Geležinkelio įmonė moka GPĮ operatoriui pagal 
skelbiamus AB „Lietuvos geležinkeliai“ interneto svetainėje http://lginfrastruktura.lt/gelezinkeliu-
paslaugu-irenginiai1 Turto valdymo paslaugų centro valdomuose paslaugų įrenginiuose teikiamų 
Prieigų įkainius. 

5.2. Bendra Geležinkelio įmonei suteikiamos Prieigos kaina (K) (be PVM) apskaičiuojama 
pagal formulę: K = T*Kp: 

5.3. T - Geležinkelio įmonės riedmenų, kuriems buvo suteiktos Prieigos, skaičius; 
5.4. Kp - Prieigos įkainis (be PVM) (Eur). 
5.5. Geležinkelio įmonė, GPĮ operatoriui už tinkamai suteiktą Prieigą, apmoka jo pateiktą 

PVM sąskaitą faktūrą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo jos gavimo dienos. 
5.6. Geležinkelio įmonė už suteiktą Prieigą atsiskaito eurais. 
 

VI. ATSAKOMYBĖ 
6.1. Jeigu GPĮ operatorius vėluoja suteikti Prieigą, GPĮ operatorius už kiekvieną pavėluotą 

suteikti Prieigą (pavėluotą patenkinti paraišką), Geležinkelio įmonei sumoka vienkartinę 30,00 Eur 
(trisdešimties eurų 00 ct) baudą. 

6.2. Jei Geležinkelio įmonė laiku neatsiskaito už GPĮ operatoriaus suteiktą Prieigą, ji moka 
GPĮ operatoriui 0,1 proc. dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą 
kalendorinę dieną. Delspinigiai skaičiuojami iki visiško apmokėjimo už GPĮ operatoriaus suteiktas 
Prieigas.  

6.3. Sutarties 6.2. punkte nurodyta delspinigių suma pagal atskirą sąskaitą – faktūrą 
Geležinkelio įmonės turi būti sumokėta į GPĮ operatoriaus banko sąskaitą ne vėliau kaip per 10 
(dešimt) darbo dienų nuo jos pateikimo Geležinkelio įmonei el. paštu dienos. GPĮ operatoriaus 
Geležinkelio įmonei pateikta delspinigių sąskaita – faktūra laikoma pareikalavimu sumokėti 
netesybas. 

6.4. Apmokėjimo data laikoma pinigų įplaukimo į GPĮ operatoriaus banko atsiskaitomąją 
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sąskaitą diena. 
6.5. Geležinkelio įmonės sumokėtos GPĮ operatoriui įmokos skiriamos tokia tvarka:  
6.5.1. pirmąja eile – GPĮ operatoriaus turėtoms išlaidoms, susijusioms su reikalavimu įvykdyti 

prievolę, padengti; 
6.5.2. antrąja eile – delspinigiams mokėti;        
6.5.3. trečiąja eile – pagrindinei prievolei įvykdyti (sumokėti už suteiktą Prieigą). 
6.6. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartimi 

prisiimtus įsipareigojimus. 
6.7. Geležinkelio įmonė atsako už jos darbuotojų ar kitų jos vardu veikiančių asmenų 

veiksmus ir (ar) neveikimą naudojantis Prieiga ir atlygina žalą, padarytą Geležinkelio įmonės 
darbuotojų ar kitų jos vardu veikiančių asmenų veiksmais ir (ar) neveikimu. 
 

VII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 
7.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise.  

7.2. Sutarties 4.1.6 punkte nurodytu atveju GPĮ operatorius į gautas pretenzijas atsako per 
20 darbo dienų.  

7.3. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami abipusiu 
susitarimu/ derybomis. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, 
kylantys iš Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių 
susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta 
tvarka.  

 
VIII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) IR VALSTYBĖS 

VEIKSMAI 
8.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo 

sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir civilinės atsakomybės (padarinių), jei ji įrodo, kad Sutartis visiškai 
ar iš dalies neįvykdyta dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. 

8.2. Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes supranta taip, kaip jas 
reglamentuoja Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnis ir Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimas Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės, esant 
nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms“. Nenugalimos jėgos sąlygos turi būti nustatomos 
kiekvienu konkrečiu atveju individualiai, o nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybe besiremianti 
Šalis privalo įrodyti, kad nenugalimos jėgos aplinkybės faktiškai turi tiesioginę įtaką Sutarties 
vykdymui bei įrodyti visų žemiau nurodytų sąlygų visetą: 

a) aplinkybių, kuriomis remiasi Šalis nebuvo sudarant sutartį ir jų atsiradimo nebuvo galima 
protingai numatyti; 

b) dėl susidariusių aplinkybių Sutarties objektyviai negalima vykdyti; 
c) Šalis, neįvykdžiusi Sutarties, tų aplinkybių negalėjo kontroliuoti ar negalėjo užkirst joms 

kelio; 
d) Šalis nebuvo prisiėmusi tų aplinkybių ar jų padarinių atsiradimo rizikos. 
8.3. Šalis, prašanti ją visiškai ar dalinai atleisti nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir / ar 

sutartinės civilinės atsakomybės nenugalimos jėgos (force majeure) pagrindu, privalo raštu pranešti 
kitai Šaliai nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių / 
kliūčių, trukdančių tinkamai vykdyti Sutartį, atsiradimo ar paaiškėjimo momento, pateikdama: 

a) objektyvius ir išsamius įrodymus bei rašytinius paaiškinimus apie atsiradusias 
nenumatytas aplinkybes / kliūtis bei jų poveikį ir rizikas Šalies sutartinių įsipareigojimų tinkamam 
vykdymui, taip pat, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, jog 
sumažintų išlaidas ar galimas neigiamas pasekmes Sutarties tinkamam vykdymui; 

b) preliminarų įsipareigojimų įvykdymo terminą, jei aplinkybės, dėl kurių neįmanoma 
įvykdyti Sutartį, yra laikinos. 

8.4. Nenugalimos jėgos aplinkybėms tęsiantis ilgiau kaip 6 (šešis) mėnesius, bet kuri iš 
Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi kitą Šalį prieš 5 (penkias) 
kalendorines dienas. 

8.5. Esant aukščiau nurodytų sąlygų visetui, tačiau nenugalimos jėgos aplinkybei 
egzistuojant laikinai, Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas, 
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atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui. Išnykus bent vienai aukščiau nurodytai 
sąlygai, nenugalimos jėgos statusas Sutarties Šalims nebegali būti taikomas ir Šalims automatiškai 
pradedami taikyti Sutartyje įtvirtinti įsipareigojimai. Bet kokiu atveju, Šalis, kuri buvo visiškai ar iš 
dalies atleista nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo ir civilinės atsakomybės (padarinių) dėl 
Sutarties nevykdymo / netinkamo vykdymo, išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, privalo 
raštu nedelsiant informuoti kitą Šalį.  

8.6. Šalims žinoma, kad nenugalima jėga nelaikomos aplinkybės, kai sutartiniai 
įsipareigojimai negali būti įvykdyti dėl prekių rinkoje, lėšų trūkumo ar Šalies kontrahentų padarytų 
savo prievolių pažeidimų. 

8.7. Šalims žinoma, jog nustatant nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimą, Prekybos ir 
pramonės rūmų išduota pažyma, pati savaime materialinių teisinių padarinių nesukuria, kadangi 
atleidimo nuo civilinės atsakomybės už sutarties nevykdymą, civilinės atsakomybės netaikymo 
pagrindu laikytinas nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimo, bet ne pažymos išdavimo faktas. 
Nenugalimos jėgos aplinkybes liudijanti pažyma turi tik procesinę teisinę reikšmę, nes vertintina tik 
kaip įrodymas civilinėje byloje dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo ar civilinės atsakomybės 
taikymo. Pažyma dėl nenugalimos jėgos ta apimtimi, kiek joje pateiktas teisinis tam tikrų aplinkybių 
vertinimas, nelaikytina prima facie įrodymu CPK 197 straipsnio prasme, nes faktų teisinis įvertinimas 
yra teismo prerogatyva ir jo nesaisto kitų asmenų pateiktas teisinis vertinimas ir kvalifikavimas. 

8.8. Šios Sutarties nuostatos dėl nenugalimos jėgos aplinkybių taikymo, neatima iš kitos 
Šalies teisės nutraukti Sutartį arba sustabdyti jos įvykdymą, ir / arba reikalauti sumokėti netesybas. 

8.9. Šaliai per numatytą terminą nepranešus kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybės 
atsiradimą bei jos įtaką Sutarties vykdymui, privalo atlyginti visus tiesioginius ir netiesioginius 
nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo vykdymo. 

8.10.  Valstybės veiksmai kaip civilinės atsakomybės netaikymo ar dalinio atleidimo nuo jos 
visiško ar dalinio pagrindo COVID-19 atveju: 

8.10.1.  Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo 
atsakomybės dėl Sutarties neįvykdymo, sąlygoto privalomų ir nenumatytų valstybės institucijų 
veiksmų (aktų), kilusių dėl koronaviruso (COVID-19) ar jo atmainų, dėl kurių įvykdyti prievolę 
neįmanoma ir kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti (CK 6.253 straipsnio 3 dalis). Valstybės institucijų 
veiksmų (aktų) įtaka sutartinių įsipareigojimų vykdymui turi būti nustatoma kiekvienu konkrečiu atveju 
individualiai, o šia aplinkybe besiremianti Šalis privalo įrodyti, kad (i) pagrindas netaikyti sutartinės 
civilinės atsakomybės ar Šalį visiškai ar dalinai nuo jos atleisti, egzistuoja išimtinai dėl valstybės 
institucijų veiksmų (aktų), kurie faktiškai turi tiesioginę įtaką Sutarties vykdymui, bei įrodyti,  kad (ii) 
kiekvienu atveju egzistuoja visų žemiau nurodytų sąlygų visetas: 

a) šie veiksmai (aktai) turi būti nenumatyti ir privalomi Šaliai – Šalis negalėjo jų numatyti iš 
anksto (Sutarties sudarymo metu); 

b) veiksmai (aktai) turi būti tokie, dėl kurių įvykdyti prievolę neįmanoma; 
c) Šalis neturėjo teisės veiksmų (aktų) ginčyti teismo ar administracine tvarka. 
8.10.2. Šalis, prašanti ją visiškai ar dalinai atleisti nuo atsakomybės dėl Sutarties neįvykdymo, 

sąlygoto  privalomų ir nenumatytų valstybės institucijų veiksmų (aktų), kilusių dėl koronaviruso 
(COVID-19) ar jo atmainų, privalo raštu pranešti kitai Šaliai nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 
(penkias) kalendorines dienas nuo tokių veiksmų, trukdančių tinkamai vykdyti Sutartį, atsiradimo ar 
paaiškėjimo momento, pateikdama: 

a) objektyvius ir išsamius įrodymus bei rašytinius paaiškinimus apie atsiradusius 
privalomus ir nenumatytus valstybės institucijų veiksmus (aktus) bei jų poveikį ir rizikas Šalies 
sutartinių įsipareigojimų tinkamam vykdymui, taip pat, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo 
priemonių ir dėjo visas pastangas, jog sumažintų išlaidas ar galimas neigiamas pasekmes Sutarties 
tinkamam vykdymui; 

b) preliminarų įsipareigojimų įvykdymo terminą, jei valstybės veiksmai (aktai), dėl kurių 
neįmanoma įvykdyti Sutartį, yra laikini. 

8.10.3. Šaliai negalint vykdyti sutartinių įsipareigojimų dėl privalomų ir nenumatytų valstybės 
institucijų veiksmų (aktų), kilusių dėl koronaviruso (COVID-19) ar jo atmainų ilgiau kaip 6 (šešis) 
mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi kitą šalį 
prieš 5 (penkias) kalendorines dienas. 

8.10.4. Esant aukščiau nurodytų sąlygų visetui, tačiau privalomiems ir nenumatytiems 
valstybės institucijų veiksmams (aktams) egzistuojant laikinai, Šalis atleidžiama nuo atsakomybės 
tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas, atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui. 
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Išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, CK 6.253 straipsnio 3 dalies nuostatos  Sutarties 
Šalims nebegali būti taikomos ir Šalims automatiškai pradedami taikyti Sutartyje įtvirtinti 
įsipareigojimai. Bet kokiu atveju, Šalis, kuri buvo visiškai ar iš dalies atleista nuo sutartinių 
įsipareigojimų vykdymo ir civilinės atsakomybės (padarinių) dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo, 
išnykus bent vienai aukščiau nurodytai sąlygai, privalo raštu nedelsiant informuoti kitą Šalį.   

8.10.5. Šios nuostatos, susijusios su valstybės veiksmų (aktų) taikymu, neatima iš kitos 
Šalies teisės nutraukti Sutartį arba sustabdyti jos įvykdymą, ir / arba reikalauti sumokėti netesybas. 

8.10.6. Jeigu Šalis laiku, Sutartyje nustatyta tvarka, neišsiunčia pranešimo arba visiškai 
neinformuoja kitos Šalies, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai visą žalą, kurią ši patyrė dėl laiku 
nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

 
IX. ATVEJAI, KAI PRIEIGA NĖRA TEIKIAMA  

9.1. GPĮ operatorius gali atsisakyti teikti Prieigą, jeigu: 
9.1.1. Geležinkelio įmonė nesilaiko Sutarties III skyriuje nustatytos Paraiškos teikimo tvarkos;  
9.1.2. Geležinkelio įmonės pateiktoje Paraiškoje duomenys neatitinka faktinės situacijos; 
9.1.3. Geležinkelio įmonė neatsiskaitė už ankščiau suteiktą Prieigą ir nepateikė GPĮ 

operatoriui finansinės garantijos dėl atsiskaitymo už Paraiškoje nurodytą Prieigą; 
9.1.4. Geležinkelio įmonė nevykdo pagrįstų GPĮ operatoriaus nurodymų, būtinų Prieigos 

teikimo teisėtumui ir saugumui užtikrinti; 
9.1.5. įvyko GPĮ operatoriaus eksploatuojamų Prieigos įrenginių, naudojamų Prieigos 

teikimui, gedimas. 
9.2. Jeigu GPĮ operatorius atsisako teikti Prieigą Geležinkelio įmonei šioje dalyje nustatytais 

pagrindais, Prieigos teikimas neatnaujinamas tol, kol nebus pašalintos tokio apribojimo priežastys. 
9.3. GPĮ operatorius, prieš atsisakydamas teikti Prieigą dėl įrenginių gedimo, įsipareigoja 

nedelsdamas įspėti Geležinkelio įmonę apie tai, kad Prieiga nebus teikiama, informuoti apie 
atsisakymo suteikti Prieigą priežastis. 

9.4. Sutarties 9.1.5 punkte nurodytu atveju, pateikdamas Sutarties 9.3 punkte nurodytą 
informaciją, GPĮ operatorius informuoja Geležinkelio įmonę apie Prieigos teikimo atnaujinimo būdą 
ir laiką Sutartyje nurodytu Geležinkelio įmonės el. pašto adresu. 
 

X. SUTARTIES GALIOJIMAS    

10.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki 2021 m. gruodžio 11 d., o 
finansiniai įsipareigojimai išlieka tol, kol Šalys visiškai neatsiskaitys viena su kita.  

 
XI. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

11.1. Sutartis gali būti nutraukiama tik Šalių susitarimu, išskyrus šios Sutarties 5.5., 11.2, 11.3 
punktuose nurodytus atvejus.        

11.2. Geležinkelio įmonė turi teisę vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti šią Sutartį, 
jeigu:  

11.2.1. GPĮ operatoriaus atžvilgiu yra pradėta teisminė ar neteisminė bankroto, 
restruktūrizavimo, likvidavimo procedūra;  

11.2.2. GPĮ operatorius, pagal Sutartį nesuderinęs su Geležinkelio įmone kito Prieigos 
suteikimo termino ir vietos, nepaisydamas Geležinkelio įmonės raginimo, nesuteikia Prieigos 
sutartoje vietoje sutartu laiku; 

11.2.3. teikiama Prieiga neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir GPĮ operatorius neištaiso 
Prieigos teikimo trūkumų per Sutartyje nustatytą terminą; 

11.3. GPĮ operatorius turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti šią Sutartį, 
jeigu:            

11.3.1. Geležinkelio įmonės atžvilgiu yra pradėta teisminė ar neteisminė bankroto, 
restruktūrizavimo, likvidavimo procedūra; 

11.3.2. Geležinkelio įmonė ir jos finansinių įsipareigojimų garantas po rašytinio GPĮ 
operatoriaus įspėjimo apie įsiskolinimą per GPĮ operatoriaus nurodytą terminą nesumoka už Priegą 
Sutartyje numatyta tvarka; 

11.3.3. Geležinkelio įmonės geležinkelių riedmenys kelia grėsmę geležinkelių transporto 
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eismo ir darbų saugai bei darbuotojų sveikatai, jeigu Geležinkelio įmonė apie tai buvo GPĮ 
operatoriaus raštu įspėta ir per įspėjime nurodytą terminą pažeidimo nenutraukė arba įvykdė 
pakartotinai ir (arba) nepašalino visų šio pažeidimo pasekmių. 

11.4. Kai yra aplinkybės ir pagrindai, numatyti Sutarties 11.2 ir 11.3 punktuose, ši Sutartis 
nutraukiama laikantis tokios tvarkos: Sutartį nutraukianti Šalis prieš 7 (septynias) kalendorines 
dienas, raštu įspėjusi kitą Šalį, vienašališkai, ne teismo tvarka nutraukia Sutartį prieš terminą. 
Įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminas pradedamas skaičiuoti nuo įspėjimo gavimo dienos. 
Įspėjimas apie nutraukimą laikomas kitos Šalies gautu jo gavimo ar perdavimo dieną, kai jis 
įteikiamas registruotu paštu ar per pasiuntinį, arba po 3 (trijų) dienų nuo įspėjimo išsiuntimo dienos, 
siunčiant jį Sutartyje nurodytais kitos Šalies rekvizitais.  

11.5. Jei Sutartis nutraukiama prieš terminą, Geležinkelio įmonė įsipareigoja per 10 
(dešimt) kalendorinių dienų nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo atsiskaityti už suteiktą 
Prieigą pagal GPĮ operatoriaus pateiktą sąskaitą-faktūrą. 

11.6. Sutarties nutraukimas neatleidžia Šalių nuo tinkamo sutartinių įsipareigojimų, 
atsiradusių iki jos nutraukimo, įvykdymo. 

XII. KITOS SĄLYGOS 

12.1. Ši Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę 
galią, vienas egzempliorius GPĮ operatoriui, ir vienas Geležinkelio įmonei. 

12.2. Sutartis gali būti pakeista rašytiniu Šalių susitarimu. 
12.3. Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis.  
12.4. Nė viena šios Sutarties Šalis neturi teisės perduoti šia Sutartimi apibrėžtų teisių ir 

pareigų tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo. 
12.5. Šios Sutarties sąlygos yra konfidenciali informacija (komercinė paslaptis) ir ji negali 

būti atskleista tretiesiems asmenims be kitos Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų 
numatytus atvejus. Už informacijos pagal šią sutartį atskleidimą kalta Šalis, iškilus su tuo susijusiems 
nuostoliams, įsipareigoja visiškai juos atlyginti.  

12.6. Pasikeitus Sutartyje nurodytiems vienos iš Šalių rekvizitams, Šalis, kurios rekvizitai 
pasikeitė, privalo raštu informuoti kitą Šalį apie padarytus pasikeitimus per 5 (penkias) kalendorines 
dienas. Gautas pranešimas yra neatskiriama sutarties dalis, jis laikomas sutarties priedu. 

12.7. Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad visi asmens duomenys būtų tvarkomi vadovaujantis 
2016  m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių 
asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 
panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitais asmens 
duomenų tvarkymą ir jų apsaugą reglamentuojančiais teisės aktais. 

12.8. Kiekviena Šalis privalo informuoti savo darbuotojus apie kitos Šalies atliekamą jų 
asmens duomenų tvarkymą laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių 
duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas) reikalavimų bei kitos Šalies prašymu pateikti tai patvirtinančius įrodymus. Šalis, 
nevykdanti ar netinkamai vykdanti šiame punkte nustatytus įsipareigojimus, privalo atlyginti kitai 
Šaliai dėl to patirtus nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant, valstybės institucijų paskirtas baudas ir 
/ (ar) kitas ekonomines poveikio priemones. 

12.9. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią 
Šalys gauna viena iš kitos vykdydamos Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio 
sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama 
Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka ir tuos atvejus, kai Geležinkelio įmonės nurodymu 
Sutarties sąlygas, dokumentaciją ir informaciją reikalinga pateikti trečiosioms šalims, kurioms 
Geležinkelio įmonė teikia paslaugas. Už informacijos pagal šią Sutartį paskleidimą kaltoji Šalis 
privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to atsiradusius nuostolius. 

12.10. GPĮ operatorius, pakeitęs Prieigos sąlygas, įskaitant  įkainius, informuoja apie tai 
Geležinkelio įmonę raštu ne vėliau kaip prieš 10 darbo dienų iki naujų Prieigos sąlygų, įskaitant 
įkainius, taikymo pradžios. Tuo atveju, jeigu Geležinkelio įmonė iki naujų Prieigos sąlygų, įskaitant 
įkainius, taikymo pradžios neinformuoja GPĮ operatoriaus apie pageidavimą nutraukti Sutartį ir 
nepateikia pareiškimo dėl vienašališko sutarties nutraukimo dėl pasikeitusių Prieigos sąlygų, 
įskaitant įkainius, Sutartis vykdoma toliau pagal pakeistas Prieigos sąlygų, įskaitant įkainius. 
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PRIDEDAMA: 
1. Priedas Nr.1 Paraiškos forma, 1 lapas.  
2. Priedas Nr.2 Atliktų darbų akto forma, 1 lapas. 
3. Priedas Nr.3 Techninė specifikacija su priedu, 5 lapai. 

 
XIII. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

GPĮ operatorius  Geležinkelio įmonė 
   
AB „Lietuvos geležinkeliai“  
Turto valdymo paslaugų centras 
Pelesos g. 10, LT-02111 Vilnius 
Juridinio asmens kodas 110053842 
PVM mokėtojo kodas LT100538411 
El. paštas: tvpc@litrail.lt 
A.s. Nr. LT92 7044 0600 0767 4537 
AB SEB bankas, banko kodas 70440 

 UAB „LTG Infra“ 
(Geležinkelio įmonės pavadinimas) 
Geležinkelio g. 2, 02100 Vilnius 
Juridinio asmens kodas 305202934 
PVM mokėtojo kodas LT100012666211 
Tel. +370 52693353 
El.paštas: LGinfrastruktura@litrail.lt 
A.s. Nr. LT21 7300 0101 5917 5126 
Bankas AB Swedbank, banko kodas 73000 

 
AB „Lietuvos geležinkeliai“ 
Turto valdymo paslaugų centro 
Direktorė 
 
Daiva Pivoriūnienė 
 

  
UAB „LTG Infra“  
Techninės priežiūros departamento  
Kelių skyriaus vadovas  
 
Dangiras Butkus 
 

 
 
 
 
 
Už sutarties vykdymo kontrolę atsakingas: 1. Transporto ir mechanizmų skyriaus Techninio veiklos 
palaikymo poskyrio vyriausioji specialistė , Tel. , el.p. 

 
2. Diagnostikos departamento Kelio geometrijos kontrolės laboratorijos vadovas , 
Tel. , el.p.  
 
Sutarties rengėjas: Diagnostikos departamento Kelio geometrijos laboratorijos vadovas  

, tel. , el. paštas:  
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2021 m. balandžio mėn.     d. Sutarties Nr. ________ 
1 priedas 

 
TIPINĖ FORMA 

 
_________________________  

 
_________________________________ 

(Geležinkelio įmonės pavadinimas) 
                                                                                                     
 
AB „Lietuvos geležinkeliai“ 
Turto valdymo paslaugų centrui 

 
 
 

PRIEIGOS UŽSAKYMO PARAIŠKA NR._______ 
 

20       ‐__‐ __ 
 

Sutarties numeris ir data:_________________ 
 

Eil. Nr.  Geležinkelių riedmenų 
serija, numeris (‐iai) 

Pageidaujama Prieigos 
suteikimo data, laikas 

Geležinkelių riedmenų  
tipas pagal Sutarties 3.3 

punktą 
1  2  3  4 

       

       

 
Atsiskaitymą garantuojame pagal Sutartyje nustatytas sąlygas. 
 
     

(paraiškos teikėjo vardas, pavardė, pareigos)    (parašas) 
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2021-04- __  sutarties Nr.__________      
 

2 priedas 
TIPINĖ FORMA 

 
 

 
 
 
 

ATLIKTŲ DARBŲ AKTAS 

  
 20       -         -       Nr. 

 Vilnius 

  
 
 
 
 
 

Geležinkelio įmonė: _______________________________ 
 
 
 
 

Eil. 
Nr. 

Prieigos 
Mat. 
vnt. 

Kiekis 
Įkainis, 
Eur be 
PVM  

Suma, 
Eur be 
PVM 

kodas 
pavadinimas 

paslaugos atsargos 

1 2  3 4 5 6 7 8 

1        

VISO:  
     

 

        
GPĮ operatorius                                              

(pareigos, vardas, pavardė, parašas)  
        
Geležinkelio įmonė           

(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      
(rengėjo vardas ir pavardė, tel. Nr.)     
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ilgiau nei 24 val. (galioja 
visiems manevravimo 
įrenginių kompleksams). 

2 
Kuro pildymo 
įrenginiai 

prieiga prie 
GPĮ 
operatoriaus 
teikiamos kuro 
pildymo 
paslaugos 

(63712600-9) 

Prieigos prie GPĮ 
operatoriaus kuro 
pildymo įrenginiuose 
teikiamos dyzelino 
užpylimo į geležinkelio 
riedmenį (-is,) paslaugos 
suteikimas įskaitant 
dyzeliną 

https://ltginfra.lt/docum
ents/12778/10072828/
2020_2021_m._TTT_T
VPC_Kuro_pildymo_ir
enginiu_dyzelino_uzpy
limo_GPI_aprasas_20
20_12_16.pdf/66c33ed
d-27df-4084-9582-
900d12db4824 

3 

Geležinkelių 
riedmenų 
(prekinių 
vagonų) 
valymo ir 
plovimo 
įrenginiai 

 Geležinkelio 
riedmenų 
išorės 
plovimas 
rankiniu 
būdu/GPĮ. 
Radviliškio 
riedmenų 
plovyklos 
paslaugos 

(90910000-9) 

 Riedmens išorės 
paviršiai, kurių 
nenuplauna plovyklos 
įranga, plaunami 
rankiniu būdu. 

https://ltginfra.lt/docum
ents/12778/10072828/
2020_2021_m._TTT_T
VPC_Radviliskio_plov
yklos_GPI_aprasas_2
020_12_16.pdf/ea9119
f5-ae5b-4992-bee4-
2fb063d6d542 
 

 
4. 

 
Geležinkelių 
riedmenų 
(prekinių 
vagonų) 
valymo ir 
plovimo 
įrenginiai 

Prieiga prie 
plovyklos 
įrenginių 

(90910000-9) 
Suteikiama prieiga 
pasinaudoti plovyklos 
įranga (selfsupply) 

https://ltginfra.lt/docum
ents/12778/10072828/
2020_2021_m._TTT_T
VPC_Vilniaus_plovykl
os_GPI_aprasas_2020
_12_16.pdf/445d272c-
0cf7-4ae0-9647-
c1cf26c61faa 

4. 

Geležinkelių 
riedmenų 
(prekinių 
vagonų) 
valymo ir 
plovimo 
įrenginiai 

prieiga prie 
riedmenų 
plovimo ir 
valymo 
įrenginių 
(Vilniaus 
riedmenų 
plovyklos 
paslaugos) 

(90910000-9) 

Riedmens paviršiaus 
plovimas vykdomas 
rankiniu būdu ir 
plovyklos įranga, t.y. 
besisukančiais šepečiais 
purškiant vandenį. 
Plovimas vykdomas 
judant riedmeniui: 
Keleivinių vagonų išorės 
plovimas; 
Keleivinių vagonų stogų 
arba vežimėlių 
(povagoninės dalies) 
išorės plovimas;  
Vagono kelmačio EM140 
išorės plovimas; 

 
2. PIRKIMO OBJEKTO PRITAIKYMO SRITIS IR PASLAUGŲ SUTEIKIMO TVARKA 
 

Objekto pritaikymas riedmenų aptarnavimui, kur visą teikiamų paslaugų tvarką nustato GPĮ aprašai 
šioje internetinėje nuorodoje (http://lginfrastruktura.lt/gelezinkeliu-paslaugu-irenginiai  

 
3. GALIOJIMO LAIKOTARPIS IR ATNAUJINIMO PROCESAS 

 
Susitarimas galioja AB "Lietuvos geležinkeliai" 2020-2021 m. tarnybinių traukinių tvarkaraščių 
galiojimo laikotarpiu.  
Paslaugomis galima naudotis pasirašius aprašų prieduose pateiktas standartines sutartis.  
GPĮ aprašas gali būti keičiamas AB „Lietuvos geležinkeliai“ (toliau – Bendrovė) Turto valdymo 
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paslaugų centro (toliau – GPĮ operatorius) direktoriaus potvarkiu. Aprašas įsigalioja nuo jo 
paskelbimo dienos ir taikomas 2020-2021 m. tarnybinio traukinių tvarkaraščių galiojimo laikotarpiu. 
Dokumentas gali būti atnaujinamas, jei turinio pokyčiai reikalauja papildomų pakeitimų. 
 

4. GELEŽINKELIŲ PASLAUGŲ ĮRENGINIŲ PASLAUGŲ TEIKIMO VIETOS 
GPĮ operatorius Geležinkelio įmonei suteikia Prieigas vietose nurodytose GPĮ aprašuose (pirmo 
punkto nuorodos) 1 lentelėje. 
 

5. INFORMACIJA APIE MOKESČIUS 
Apmokėjimas nustatomas pagal GPĮ aprašuose pateiktas taisykles ir kainas. Kainininkas 
talpinamas čia http://lginfrastruktura.lt/gelezinkeliu-paslaugu-irenginiai1  
 

6. PASLAUGŲ PERKAMI KIEKIAI 
Perkami paslaugu kiekiai pridedame 1-ame priede. 
 

7. KITOS SĄLYGOS 
7.1. Paslaugos perkamos pagal poreikį ir AB „LTG Infra“ neįsipareigoja sutarties galiojimo laikotarpiu 
įsigyti paslaugų ir/ar prekių už maksimalią sutarties vertę: 
7.1.1. Maksimali 1 pirkimo objekto dalies (toliau – p.o.d.) sutarties vertė, kuri negali būti viršyta 
sutarties vykdymo metu – 25.650,00 EUR be PVM (dvidešimt penki tūkstančiai šeši šimtai 
penkiasdešimt eurų 0 ct), 21 procentas PVM yra 5.386,50 EUR (penki tūkstančiai tris šimtai 
aštuoniasdešimt šeši eurai 50 ct). Sutarties maksimali kaina su PVM yra 31.036,50 EUR (trisdešimt 
vienas tūkstantis trisdešimt šeši eurai 50 ct); 
7.1.2. Maksimali 2 p.o.d. sutarties vertė, kuri negali būti viršyta sutarties vykdymo metu – 90.222,00 
EUR be PVM (devyniasdešimt tūkstančių du šimtai dvidešimt du eurai 00 ct), 21 procentas PVM yra 
18.946,62 EUR aštuoniolika tūkstančių devyni šimtai keturiasdešimt šeši eurai 62 ct). Sutarties 
maksimali kaina su PVM yra 109.168,62 EUR (vienas šimtas devyni tūkstančiai vienas šimtas 
šešiasdešimt aštuoni eurai 62 ct); 
7.1.3. Maksimali 3 p.o.d. sutarties vertė, kuri negali būti viršyta sutarties vykdymo metu – 18.025,00 
EUR be PVM (aštuoniolika tūkstančių dvidešimt penki eurai 0 ct), 21 procentas PVM yra 3.785,25 
EUR trys tūkstančiai septyni šimtai aštuoniasdešimt penki eurai 25 ct). Sutarties maksimali kaina su 
PVM yra 21.810,25 EUR dvidešimt vienas tūkstantis aštuoni šimtai dešimt eurų 25 ct); 
7.1.4. Maksimali 4 p.o.d. sutarties vertė, kuri negali būti viršyta sutarties vykdymo metu – 5.664,60 
EUR be PVM (penki tūkstančiai šeši šimtai šešiasdešimt keturi eurai 60 ct), 21 procentas PVM yra 
1.189,56 EUR (vienas tūkstantis vienas šimtas aštuoniasdešimt devyni eurai 56 ct). Sutarties 
maksimali kaina su PVM yra 6.854,17 EUR (šeši tūkstančiai aštuoni šimtai penkiasdešimt keturi 
eurai 17 ct); 
7.2. Vadovaujantis kainodaros taisyklių nustatymo metodika sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio su 
peržiūra kainodara. Sutarties galiojimo metu pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams 
pasikeistų PVM dydis, paslaugos kaina be PVM nebus keičiama, t. y. Paslaugų teikėjas mokės 
Paslaugų gavėjui Paslaugų kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Paslaugų 
kainos be PVM pridėjus PVM, paskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti 
Lietuvos Respublikos teisės aktai numatytų kitaip. 
7.2.1. 1, 3 ir  4 p.o.d. kainodara, nustatyta tipinės sutarties formos 2020/2021 m. tarnybinio traukinių 
tvarkaraščio laikotarpiui (toliau – sutartis) V skyriuje.  
7.2.2. 2 p.o.d. kainodara, nustatyta tipinės sutarties formos 2020/2021 m. tarnybinio traukinių 
tvarkaraščio laikotarpiui (toliau – sutartis) 3 skyriuje. Kuro įkainio peržiūros procedūra gali būti 
taikoma pagal kiekvieną užsakymą, apskaičiuojant kuro kainą pagal sutarties 3.1. punkte nustatytą 
formulę, kurioje sąvoka „Pardavimo kaina“ reiškia GPĮ operatoriaus mokamą įkainį už 1 l kuro 
tiekėjui. Paslaugos įkainio peržiūros procedūra numatyta pagal sutarties 3.1. punkte nustatytą 
formulę ir 3.2., 3.3. punktuose nustatytas sąlygas. 
7.3. Sutartis gali būti nutraukta, kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui 
užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad 
sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. 
7.4. Paslaugų teikėjas/Rangovas/Tiekėjas patvirtina, kad jis neprieštarauja 
Užsakovo/Pirkėjo reorganizavimui, atskyrimui, pertvarkymui ar įmonės, jos vykdomos veiklos 
(verslo) arba jos dalies perdavimui kitu teisiniu pagrindu (įskaitant, bet neapsiribojant, turto,  įmonės, 
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vykdomos veiklos (verslo) arba jos dalies įnešimui į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą) ir, jei jis būtų 
vykdomas: 
7.4.1. nereikalaus jokio papildomo prievolių įvykdymo užtikrinimo. Tokiems atvejams vykdyti nebus 
reikalingi jokie papildomi Paslaugų teikėjo/Rangovo/Tiekėjo sutikimai ar leidimai. Jeigu dėl bet kokių 
imperatyvių teisės aktų reikalavimų tokius sutikimus ar leidimus reikėtų gauti, Paslaugų 
teikėjas/Rangovas/Tiekėjas juos įsipareigoja išduoti nedelsiant, bet ne vėliau nei per 
Užsakovo/Pirkėjo prašyme nurodytą terminą; 
7.4.2. tais atvejais, kai bus numatyta, jog šioje Sutartyje nustatytos Paslaugos/Prekės/Darbai  yra 
reikalingos (-i) tiek Užsakovui/Pirkėjui, tiek ir / ar pagal Sutartį Užsakovo/Pirkėjo teises ir pareigas ar 
jų dalį įgijusiam ūkio subjektui, šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus Paslaugų 
teikėjas/Rangovas/Tiekėjas vykdys pagal poreikį tiek Užsakovo/Pirkėjo, tiek pagal Sutartį teises ir 
pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto atžvilgiu; 
7.4.3. jeigu Sutarties dalykas yra padalinamas (arba prijungiamas prie kitos analogiškos sutarties, 
kuri sudaryta to paties pirkimo pagrindu, dalyko), Sutarties kaina, Sutarties dalyko kiekis / apimtis, 
Sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei tokio reikalauta) suma ir kitos Sutarties sąlygos yra padalinamos 
(arba sujungiamos) pagal reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės, jos vykdomos veiklos 
(verslo) arba jos dalies perdavimo sąlygas (jei taikomos) arba proporcingai pagal naujų Sutarties 
šalių prisiimamų įsipareigojimų dalį; 
7.4.4.  Sutartyje numatytas prievoles perima bei Sutartį toliau vykdo Užsakovo/Pirkėjo teisių ir 
pareigų perėmėjas, nekeičiant esminių Sutarties sąlygų, pagal Užsakovo/Pirkėjo ir (ar) pagal šią 
Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto statusui (viešuosius) pirkimus 
reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų prasme) taikytiną teisę. 
7.5. Šalys susitaria ir patvirtina, kad Sutartyje numatytomis sąlygoms ir tvarka vykdant 
Užsakovo/Pirkėjo keitimą, Užsakovo/Pirkėjo ir (ar) pagal Sutartį Užsakovo/Pirkėjo teises ir pareigas 
ar jų dalį perimančio ūkio subjekto rašytinis pranešimas apie atitinkamą Užsakovo/Pirkėjo teisių ir 
pareigų perleidimą bus laikomas tinkamu ir pakankamu pranešimu, prilyginamu Šalių susitarimui dėl 
Sutarties pakeitimo, atskiras Sutarties pakeitimas nebus sudaromas. 
7.6. Techninė specifikacija laikoma neatsiejama sutarties dalimi. 
 

 




